
Se trata de las residencias nobiliarias más 
impresionantes de Polonia. El palacio data 
del siglo XVIII y sus interiores reproducen 
el aspecto de la residencia de la familia Ra-
czyński de los años 30 del siglo XX. En la ga-
lería se puede admirar «La doncella de Or-
leans» (1886), la pintura más grande de Jan 
Matejko, con una superficie de nada menos 
que 47 m². En el parque que rodea el palacio 
crecen los famosos robles Lech, Czech y Rus. 
Uno de ellos, que tiene aproximadamente 
800 años de antigüedad, es el roble más an-
tiguo de Polonia.

Rogalin, ul. Arciszewskiego 2
www.mnp.art.pl Las tradiciones culinarias de Poznan son excepcionalmente 

numerosas. Son las míticas pyry (es decir, patatas) con gzik 
(una mezcla típica de la región de Gran Polonia hecha de 
requesón, crema agria, cebolla y cebollino), pato con pyzy 
(ñoquis de patata cruda y cocida, a menudo rellenos de car-
ne) y col roja, o la czernina (sopa polaca), un plato aterrador 
para algunos, ya que uno de sus ingredientes es sangre de 
pato. También son famosos los cruasanes de San Martín, relle-
nos de una dulce pasta de semillas de amapola blanca.

En Poznan, además de las especialidades locales, se pueden 
degustar otras delicias. Aquí se pueden encontrar cocinas de 
todo el mundo. Desde 2023, la guía Michelin incluye restau-
rantes de Poznan. El restaurante Muga ha sido reconocido 
con una estrella y a este lo acompañan una decena de otros 
locales destacados.

Terraza panorámica de la Universidad  
de Economía de Poznan. La terraza se en-
cuentra en el piso 18 del Collegium Altum, 
el rascacielos rojo más emblemático de 
Poznan, perteneciente a la Universidad de 
Economía de Poznan. Es el único lugar en 
Poznan desde el que se puede observar 
la ciudad y sus alrededores desde todas 
las direcciones. Mientras se disfruta de las 
vistas, se puede aprovechar la oferta de la 
cafetería y la zona verde de descanso.

ul. Powstańców Wielkopolskich 16
www.taras.ue.poznan.pl

En la ladera norte del Monte Morasko  
(154 m s. n. m.), a unos 500 m al oeste del 
barrio de Morasko, podemos encontrar un 
grupo de siete cráteres formados por me-
teoritos. Los cráteres de Morasko son uno 
de los mayores conjuntos de este tipo de 
formaciones en la Tierra, tanto por su ta-
maño como por su cantidad. En el Museo de 
la Tierra del Departamento de Ciencias Geo-
gráficas y Geológicas de la UAM se pueden 
ver fragmentos de los meteoritos.

ul. Meteorytowa

Kórnik es un famoso castillo neogótico y, 
cuenta la leyenda que, por la noche se pa-
sea por sus salones la Dama Blanca, uno de 
los fantasmas más conocidos de Polonia. 
También es un arboreto histórico que, en pri-
mavera, atrae a cientos de aficionados para 
admirar las deslumbrantes flores de las ma-
gnolias. Justo al lado del castillo y del arbo-
reto, a lo largo de la pintoresca orilla del lago, 
se extiende el paseo Wisława Szymborska, en 
honor a la poeta y ganadora del Premio No-
bel que nació precisamente en este pueblo.

Kórnik, ul. Zamkowa 2
www.bkpan.poznan.pl/zamek-w-korniku

Festivales, conciertos, teatros, 
una animada vida nocturna y 
eventos únicos, como el Festival 
Internacional de Esculturas de 
Hielo, que acompaña los mer-
cados navideños, hacen que en 
Poznan siempre haya algo que 
hacer. 

Descubre los lugares que real-
mente merece la pena visitar.

Se trata de una de las elevaciones más altas 
de Poznan y sus alrededores. Su altura es 
impresionante (para la región de Gran Polo-
nia), con casi 145 metros sobre el nivel del 
mar. Es un excelente ejemplo de un paisaje 
formado por un glaciar. Desde la torre de 
observación gratuita en la cima se extiende 
una impresionante panorámica de Poznan y 
del Bosque de Zielonka, un popular destino 
para excursiones en bicicleta por los subur-
bios.

www.lopuchowko.poznan.lasy.gov.pl/
osrodek-dziewicza-gora 

MUSEO PALACIO EN ROGALIN GASTRONOMÍA DE POZNANTERRAZA PANORÁMICA

RESERVA NATURAL DEL 
«METEORITO MORASKO»

KÓRNIK

CULTURA Y VIDA NOCTURNA
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Poznan 
en pocas 
palabras

  

•	La manera más rentable de conocer la ciudad.
•	Transporte público gratuito.
•	Entrada gratuita o descuento en museos, numerosas atracciones y restau-

rantes.
•	La tarjeta está disponible en los puntos de información turística, en hoteles 

y atracciones seleccionadas, así como en su aplicación móvil.

KARTA.VISITPOZNAN.PL
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Poznan City Card | Posener City Card

Poznańska Karta Turystyczna

PUNTO DE INFORMACIÓN TURÍSTICA
Es el lugar ideal para comenzar a recorrer la ciudad. Aquí recibirás ayuda para elegir las 
atracciones más interesantes de Poznan y sus alrededores, podrás reservar un guía, comprar 
la Tarjeta Turística de Poznan, mapas y publicaciones, así como recuerdos originales que no 
encontrarás en ningún otro lugar.

www.visitpoznan.pl/it

Información turística

Ruta Real-Imperial

INFORMACIÓN TURÍSTICA
EN LA PLAZA DEL MERCADO ANTIGUO
STARY RYNEK 59/60
tel. 61 852 61 56; it@plot.poznan.pl

INFORMACIÓN TURÍSTICA
EN PORTA POSNANIA
ul. Gdańska 2
tel. 61 647 76 34

WHERE TO EAT

INFORMACIÓN TURÍSTICA
EN LA PLAZA KOLEGIAKI
PLAC KOLEGIACKI 17
tel. 883 400 034, it_kolegiacki@plot.
poznan.pl 
(Abierto desde el 1 de mayo hasta finales  
de septiembre)

AEROPUERTO DE POZNAŃ-ŁAWICA
ul. Bukowska 285 
info@airport-poznan.com.pl

Los viajes en tranvías y autobuses históricos, así como en el tren del parque Maltanka, están 
operativos desde abril hasta finales de septiembre. Los autobuses y tranvías circulan los 
sábados, domingos y festivos, mientras que el tren Maltanka lo hace todos los días. Con el 
tranvía se puede recorrer el centro de la ciudad, mientras que la línea de autobús n.º 100 va 
desde la estación Poznan Główny, pasando por el centro, los alrededores de Ostrów Tumski, 
hasta el nuevo zoológico. Con el autobús n.º 102 desde la estación de tren se puede llegar, 
pasando por el centro de la ciudad, al Museo de Armamento Blindado. Se puede subir y 
bajar en cualquier parada.

El tren Maltanka circula a lo largo del lago Malta hasta el nuevo zoológico, con parada en 
las termas de Malta.

Todos los detalles están disponibles en la página web:
www.visitpoznan.pl/linie-turystyczne-mpk-poznan

LÍNEAS TURÍSTICAS

ORGANIZACIÓN TURÍSTICA
LOCAL DE POZNAN
Plac Kolegiacki 17, 61-841 Poznań
tel. 61 87 85 506

Diseño, composición: Adam Romel
Foto de portada: Adam Ciereszko
Poznań 2026
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CRUZA LOS LÍMITES 
DE POZNAN
¿Sabías que solo se necesita un viaje de ve-
inte minutos en tren o en coche desde Po-
znan para llegar a deslumbrantes castillos  
y palacios o a extensos bosques? A continu-
ación encontrarás algunas propuestas para 
visitar en los alrededores de Poznan.

Para más sugerencias, 
visite nuestro sitio web:

www.visitpoznan.pl/en/
poznan-surroundings

LA TARJETA 
TURÍSTICA 
DE POZNAN ES:



Probablemente es el parque acuático con 
aguas termales naturales más grande de 
Polonia. El agua se extrae de más de 1300 
metros de profundidad. Es una excelente 
atracción para toda la familia. Los visitantes 
tienen a su disposición hasta piscinas de-
portivas y recreativas, una decena de sau-
nas de distintos tipos (secas, baños turcos e 
incluso baños de hielo), así como un espec-
tacular parque acuático con toboganes que 
recuerda a una isla tropical.

ul. Termalna 1
www.termymaltanskie.com.pl

La Reserva Arqueológica Genius Loci exhi-
be, en su ubicación original, las reliquias de 
los terraplenes del asentamiento medieval 
del siglo X, una de las fortificaciones más 
poderosas de la época de los primeros.  
En la exposición también se pueden ver ob-
jetos encontrados durante las excavaciones 
en el recinto fortificado y, gracias a los holo-
gramas, podemos encontrarnos cara a cara 
con los habitantes de Poznan de hace mil 
años. Frente a la reserva, fíjate en la insta-
lación «Przekrój (P)poznania». Para su con-
strucción, su forma remite a los terraplenes 
del asentamiento fortificado.

ul. Ks. I. Posadzego 3 
www.rezerwat.muzarp.poznan.pl

Este lugar nos sumerge en una aventura 
interactiva siguiendo los pasos de tres de-
stacados matemáticos polacos que, a princi-
pios de los años 30 del siglo XX, descifraron 
el código de la máquina alemana Enigma, 
que forma parte de la exposición. Su descu-
brimiento revolucionario permitió acortar  
la Segunda Guerra Mundial hasta en dos 
años sin disparar un solo tiro, y al mismo 
tiempo se convirtió en la base de la revo-
lución informática, cuyos efectos seguimos 
percibiendo hoy en día. La visita se realiza 
con audioguía, que está disponible en in-
glés.

ul. Sw. Marcin 76
www.csenigma.pl

El corazón de Poznan no ha dejado de latir 
desde mediados del siglo XIII. Aquí se en-
cuentra el ayuntamiento renacentista del 
siglo XVI con sus famosos cabritos mecá-
nicos, que salen todos los días a las 12:00 
y a las 15:00 a chocar sus cornamentas.  
Justo al lado, se pueden admirar las colo-
ridas casas de los mercaderes. Si no sabes 
dónde quedar alguien en Poznan, dirígete 
a la picota. Hoy es el principal punto de en-
cuentro de los habitantes, pero hace siglos 
servía para imponer sanciones menores  
a los ciudadanos.

Se encuentra en un antiguo palacio rena-
centista que hace siglos perteneció a la po-
derosa e influyente familia Górka. El espa-
cio es fascinante, al igual que su magnífica 
exposición. Al entrar en su pintoresco patio, 
los visitantes son recibidos por un obelisco 
egipcio original perteneciente a Ramsés II. 
El museo exhibe la colección más rica de ar-
tefactos del Antiguo Egipto en Polonia, pero 
no podemos dejar de visitar la exposición 
dedicada a la prehistoria de Poznan y de la 
región de Gran Polonia.

ul. Wodna 27
(entrada desde la calle Klasztorna)
www.muzarp.poznan.pl

La Catedral y Basílica de San Pedro y San 
Pablo es la catedral más antigua de Polo-
nia, construida en el año 968. Hoy en día se 
pueden contemplar los restos del templo 
medieval en su sótano. En la Capilla Dorada 
descansan los cuerpos de los primeros go-
bernantes de Polonia, Miecislao I y su hijo, 
el rey Boleslao I el Bravo. Uno de los tesoros 
más valiosos de la catedral son las lápidas 
del Renacimiento temprano, realizadas 
en bronce en el famoso taller de la familia  
Vischer en Nuremberg.

ul. Ostrów Tumski 17

Esta antigua residencia real está ubicada 
en un imponente edificio neorrománico, 
conocido como el castillo más nuevo de Eu-
ropa construido para un monarca coronado.  
Se construyó a principios del siglo XX para  
el emperador alemán Guillermo II y fue com-
pletamente remodelado durante la Segun-
da Guerra Mundial. Hoy alberga un vibrante 
centro cultural, donde se celebran nume-
rosas exposiciones, conciertos y eventos 
artísticos. El mismo castillo se puede visitar 
todos los días con audioguía hasta las 20:00 
y entre sus muros también tiene su sede 
el Museo del Levantamiento de Poznan –  
junio de 1956.

ul. Sw. Marcin 80/82
www.ckzamek.pl

¡Este sitio es enorme! Ocupa más de 120 
hectáreas, lo que permite que los animales 
vivan en condiciones muy próximas a las 
naturales. Aquí viven casi 2500 animales, 
por lo que visitarlos a todos en una sola vi-
sita es prácticamente imposible. Merece la 
pena visitar el nuevo y espacioso pabellón 
de jirafas y rinocerontes negros, así como la 
impresionante casa de los elefantes.. Hay 
a disposición unos vehículos especiales y 
gratuitos, similares a minitrenes, que facili-
tan la visita y permiten moverse cómoda-
mente por todo el jardín zoológico.

ul. Krancowa 81
www.zoo.poznan.pl

Museum of Applied Arts at the Royal Ca-
stle in Poznań presents a rich collection of 
extraordinary objects that have surrounded 
humans throughout the centuries. Among 
them are jewellery, edged weapons, furni-
ture, fashion and 20th-century design. It is 
the only museum of its kind in Poland. It is 
housed in a reconstruction of King Przemysł 
II’s castle. Its tower has a lift accessible ob-
servation deck offering a panoramic view of 
Poznań.

Góra Przemysła 1
www.mnp.art.pl

Antaño fue una ciudad independiente  
y no se incorporó a los límites de Poznan 
hasta principios del siglo XIX. Su histo-
ria está plasmada en un mural tridimen-
sional estilo cuento titulado «Opowieść 
śródecka z trębaczem na dachu i kotem  
w tle» (Historia de Śródka con el trompetista 
en el tejado y un gato de fondo). En la fa-
chada de otro edificio podemos observar 
la «Sinfonía verde», una instalación com-
puesta por instrumentos musicales que 
suenan cuando llueve. También merece 
la pena quedarse a comer en alguno de 
los acogedores restaurantes de la zona.

Monumental iglesia barroca del siglo XVII, 
construida por los jesuitas. Su interior, rico 
y ligeramente sombrío, deja maravillado  
a todo aquel que lo visita. La joya del lugar 
son los órganos del siglo XIX, construidos 
por el maestro Friedrich Ladegast, cuya mú-
sica se puede disfrutar todos los sábados 
del año, y de lunes a sábado los meses de 
julio y agosto. Siempre suenan a las 12:15, 
por lo que es ideal para ir a ver justo despu-
és de haber presenciado el espectáculo de 
los cabritos.

ul. Gołębia 1
www.fara.archpoznan.pl

Este lugar nos acerca a la fascinante histo-
ria de los cruasanes de San Martín, uno de 
los símbolos más famosos de Poznan. Y hay 
mucho que contar, ya que las primeras re-
ferencias a esta repostería tan singular se 
remontan a mediados del siglo XIX. Durante 
una hora de espectáculo lleno de energía, 
que cuenta con la participación del público, 
se puede conocer el dialecto de Poznan, de-
scubrir el origen de la tradición de elaborar 
los cruasanes con un aromático relleno de 
amapola blanca y, sobre todo… ¡probarlos y 
disfrutar de su sabor!
Stary Rynek 41/2
(entrada desde la calle Klasztorna)
www.rogalowemuzeum.pl

El primer centro interactivo de interpre-
tación del patrimonio en Polonia acerca 
la historia de los orígenes de Poznan y del 
Estado polaco, utilizando tecnología multi-
media moderna. ¿Y los monumentos? Los 
encontraremos justo al lado, en Ostrów 
Tumski. El moderno edificio de la Puerta 
de Poznan se conecta mediante un puente 
acristalado con la Galería Śluza, ubicada en 
uno de los restos mejor conservados de las 
fortificaciones prusas.

ul. Gdanska 2
www.bramapoznania.pl

La plaza Mickiewicza, junto con el parque 
que la rodea, se sitúa en el lugar de las 
antiguas fortificaciones prusianas. Sobre  
la plaza se alza el monumento a las Víctimas 
de Junio de 1956, formado por unas carac-
terísticas cruces de Poznan, que conmemo-
ran el primer levantamiento de trabajadores 
en Polonia contra el régimen comunista,  
en el que perdieron la vida decenas de per-
sonas. Justo al lado se encuentra el rectora-
do de la Universidad Adam Mickiewicz, la 
mayor institución universitaria de Poznan 
(la ciudad acoge a más de 100 000 estu-
diantes). Desde la plaza también se puede 
disfrutar de una hermosa vista del Gran Te-
atro Stanisław Moniuszko, uno de los teatros 
de la ópera más importantes de Polonia.

¡Este parque, situado en pleno centro, tiene
aproximadamente 100 hectáreas de exten-
sión! Es un espacio ideal para descansar 
entre la vegetación o pasear siguiendo las 
huellas de los vestigios de la fortaleza pru-
siana del siglo XIX o. Es imposible no admi-
rar las numerosas instalaciones artísticas, 
entre ellas «Nierozpoznani» (no identifica-
dos), la mayor obra al aire libre de Magdal 
na Abakanowicz. En este espacio también 
se encuentran dos museos militares (el 
Museo de Armamento y el del Ejército «Po-
znań»), así como un cementerio histórico, 
en el que reposan los restos de los partici-
pantes de la famosa «Gran Evasión».

Se trata de una de las colecciones de arte 
más ricas de Polonia, que incluye piezas que 
van desde la antigüedad hasta el arte con-
temporáneo. Una obra icónica es el cuadro 
«Círculo Vicioso» (1895-1897) del destaca-
do representante del simbolismo polaco,  
Jacek Malczewski. También se puede admi-
rar aquí la rica colección de retratos funera-
rios, característicos del sarmatismo polaco, 
así como «La playa en Pourville» (1882),  
la única obra de Monet en colecciones po-
lacas.

Al. Marcinkowskiego 9
www.mnp.art.pl

Se encuentra a tan solo 2 km del casco an-
tiguo y es considerado uno de los canales 
para practicar remo y kayak más bonitos 
del mundo. Se puede llegar cómodamente 
a pie o en bicicleta desde el casco antiguo 
gracias a los puentes Mosty Berdychowskie. 
Este lugar está lleno de ideas para pasar  
el tiempo de forma activa. Es un sitio ideal 
para dar un paseo y disfrutar del teleférico  
o incluso de su pista de esquí. A lo largo de la 
orilla norte del lago circula el pintoresco tren 
Maltanka, que permite llegar a un sendero 
por el que podrás pasear por encima de las 
copas de los árboles y al nuevo zoológico.

OSTRÓW TUMSKI - LOS INICIOS DE POLONIA
Ostrów Tumski, la isla de la Catedral ubicada entre los ríos Varta y Cybina, es la par-
te más antigua de la ciudad. Aquí, hace más de 1050 años, comenzó la historia no 
solo de Poznan, sino de toda Polonia. El «Duch Palatium», una instalación de vidrio, 
conmemora el lugar que albergó la residencia de Miecislao I y Dobrawa.

CASTILLO IMPERIAL
A comienzos del siglo XX, los prusianos derribaron una parte de las fortificaciones 
y, en su lugar, construyeron un barrio imperial representativo con un gran castillo. 
Puedes llegar aquí por la calle Święty Marcin.

COMPRAS
Las tradiciones comerciales de Poznan se remontan a la Edad Media. Ya entonces, 
la ciudad era famosa por sus animadas ferias y las rutas comerciales. Hoy en día se 
puede comprar aquí tanto en modernos centros comerciales como en los pintore-
scos mercados locales, en elegantes tiendas del centro de la ciudad y en talleres 
artesanales que aún funcionan en las fascinantes callejuelas del casco antiguo.

RECUERDOS DE POZNAN
Puedes comprar recuerdos únicos, creativos y di-
versos de Poznań en todos los puntos de informa-
ción turística y en el Centro de Información Cultural  
(ul. Ratajczaka 44).

También puedes encontrarlos en la tienda online:
www.sklep.visitpoznan.pl

PARA EXPERTOS Y NO TAN EXPERTOS
A continuación encontrarás algunas atracciones únicas que solo podrás ver en Po-
znan. Se trata de excelentes propuestas para todos los que quieren conocer la ciudad 
más a fondo, también fuera de los recorridos habituales.

TERMAS DE MALTA

LA RESERVA ARQUEOLÓGICA GENIUS LOCI 

CENTRO DE CIFRADO ENIGMA

PLAZA MAYOR

MUSEO ARQUEOLÓGICO

CATEDRAL DE POZNAN

CASTILLO IMPERIAL

NUEVO ZOOLÓGICO

EL MUSEO DE ARTES APLICADAS BARRIO ŚRÓDKA

IGLESIA COLEGIAL DE POZNAN

MUSEO DE CRUASANES DE POZNAN

PUERTA DE POZNAN

LA PLAZA MICKIEWICZA 

PARQUE DE LA CIUDADELA

MUSEO NACIONAL DE POZNAN

LAGO MALTA 
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El nombre de la plaza proviene de la anti-
gua iglesia colegiata que antes se encon-
traba ahí. Sus restos pueden contemplarse 
a través de las «ventanas del tiempo», unos 
paneles de vidrio instalados en el suelo de 
la plaza. No puede faltar una foto junto  
al monumento de los cabritos.Aquí se encu-
entra la sede del ayuntamiento de Poznan, 
el lugar donde se puede encontrar al alcal-
de de la ciudad. Tiene su sede en el histórico 
colegio jesuita del siglo XVIII, una de las me-
jores instituciones de educación superior de 
su época. 

PLAZA KOLEGIACKI3 

Un centro comercial y cultural único, lleno 
de obras de arte. Un icono de la arquitectu-
ra que combina la modernidad dentro del 
esqueleto de una cervecería del siglo XIX. 
Además de unas 200 tiendas, también pode-
mos encontrar restaurantes, cafeterías, un 
food hall, un cine, un parque histórico y una 
galería de cultura popular. Vale la pena visi-
tar la antigua fábrica de cerveza utilizando 
la audioguía gratuita disponible en Spotify.

ul. Półwiejska 42
www.starybrowar.com

Posnania ofrece la mayor selección de mar-
cas en Poznan: 300 tiendas y puntos de 
servicio, además de 45 restaurantes y cafe-
terías. La oferta gastronómica excepcional 
se completa con un food hall abierto todo  
el año: Food Fyrtel, con 16 conceptos diferen-
tes y un bar. Los visitantes también pueden 
disfrutar de un cine, un circuito de karting, 
un club de fitness con piscina y una sala de 
juegos para niños. Posnania reúne compras, 
sabores y entretenimiento en un solo lugar. 
Es un espacio adaptado a las personas con di-
scapacidad y las mascotas son bienvenidas.

ul. Pleszewska 1
www.posnania.eu

PAN PERYSKOP
(EL SEÑOR PERISCOPIO)
 
También conocido como Mr. Watcher, es un 
personaje icónico creado por el artista de 
arte urbano de Poznan, Noriaki Kasai. Este ca-
racterístico muñeco con ojo de periscopio se 
ha convertido en un símbolo informal de Po-
znan: se puede encontrar en paredes, facha-
das de edificios e incluso... en los semáforos.

RÍO WARTA 
Antiguamente importante para el trans-
porte y el comercio, ahora sirve como zona 
recreativa.

Un sendero para peatones y ciclistas, cono-
cido como Wartostrada, recorre el río desde 
el puente Przemysł I, al sur, hasta el puente 
Lech, al norte. Cada año, desde la primavera 
hasta finales del verano, las playas munici-
pales abren a lo largo del río Warta.

Numerosos restaurantes con opciones re-
creativas adicionales también se han abier-
to a lo largo del río. 

CABRAS 
Las cabras han sido un símbolo de Poznań 
desde 1551, cuando se instaló un reloj con 
sus figuras en la torre del ayuntamiento. 
Dos veces al día, a las 12 y a las 15 h, salen 
de su escondite y se dan doce cabezazos, 
para deleite de residentes y turistas.

STARY BROWAR
(ANTIGUA FÁBRICA DE CERVEZA)

POSNANIA
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Constituye una parte importante de la hi-
storia de la ciudad, con una tradición que 
se remonta más de un siglo. En 1929, se ce-
lebró aquí la Exposición General Polaca, el 
mayor evento ferial en la historia de Polonia, 
que recibió a alrededor de 4,5 millones de 
personas. Fue aquí, en 1957, donde Coca-
-Cola hizo su debut en Polonia. Hoy, la Feria 
Internacional de Poznan es el mayor organi-
zador de ferias y congresos en Europa Cen-
tral. Aquí también se celebran numerosos 
eventos culturales, incluido uno de los dos 
mercados navideños de Poznan.

ul. Głogowska 14 
www.mtp.pl

Es una de las mejores colecciones de arma-
mento en todo el mundo. Desde la misma 
entrada, los pabellones nos reciben con el 
característico olor a grasa, lo que demuestra 
que aquí veremos equipo militar real y no 
meras reconstrucciones de museo. Entre los 
objetos expuestos se encuentran tanques, 
tractores y también limusinas VIP. Una de 
las curiosidades que encontramos aquí es el 
único tanque en el mundo con la firma de 
Steven Spielberg: un T-55 que «actuó» en la 
película «El puente de los espías» (2015).

ul. 3 Pułku Lotniczego 4
www.muzeumbronipancernej.pl

FERIA INTERNACIONAL DE POZNAN 

MUSEO DE ARMAMENTO BLINDADO
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DESCANSA EN POZNAN
Poznan es una ciudad con un estilo un tanto slow. Todo está cerca, hay mucho ver-
de y dentro de la ciudad hay nada menos que cuatro lagos. Estas son solo algunas 
propuestas de lugares donde se puede respirar aire fresco.

Una de las arenas construidas para el cam-
peonato de la UEFA EURO 2012. El estadio 
puede albergar a casi 43 000 espectadores 
y su principal anfitrión es el equipo Lech Po-
znan. El museo presenta la historia del club, 
fundado en 1922, y una atracción adicional 
son las visitas guiadas. Fue aquí donde na-
ció el famoso baile de los aficionados, lla-
mado en 2010 por los fans del Manchester 
City el «Do the Poznan». Delante del estadio 
se encuentra el Ty-51, la locomotora de va-
por más grande construida en Polonia de la 
cual a diario —a las 19:22— salen columnas  
de humo.

ul. Bułgarska 17 
www.eneastadion.pl

ESTADIO MUNICIPAL DE POZNAN22
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La fábrica de Volkswagen en Poznan produ-
ce vehículos comerciales que circulan por 
las carreteras de todo el mundo. Además, se 
trata de la planta más grande de Poznan en 
cuanto a número de empleados. ¿Cómo es 
la producción? Se puede descubrir durante 
una visita gratuita. Durante la visita, se pu-
ede ver en directo cómo se fabrica un auto-
móvil. También se puede ver a las personas 
que trabajan aquí, así como a Bolek, Lolek  
y Herkules, los robots que los ayudan.

ul. Warszawska 349 
www.volkswagen-poznan.pl/
zwiedzanie-zakladow-volkswagen

LA FÁBRICA DE VOLKSWAGEN EN POZNAN 25
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CASCO ANTIGUO: UN CLÁSICO DE POZNAN

El jardín botánico de la Universidad Adam 
Mickiewicz de Poznan ocupa una superfi-
cie de 22 hectáreas, en la que se ha reuni-
do una colección de más de 7000 especies  
y variedades de plantas de casi todas las 
zonas climáticas y vegetales del mundo.  
En el jardín botánico se organizan conferen-
cias, charlas, cursos, talleres y eventos al aire  
libre.

ul. Dąbrowskiego 165
www.ogrod.amu.edu.pl

JARDÍN BOTÁNICO19
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